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Na osnovu člana 59 Zakona o sportu (Službeni list Crne Gore br.44/18 i 123/21) i člana 16 
Statuta Vaterpolo i plivačkog saveza Crne Gore (VPSCG), Skupština VPSCG, na II sjednici 
V saziva održanoj dana 11.12.2025. godine u Budvi, usvojila je  
 

S T A T U T 
VATERPOLO  I  PLIVAČKOG  SAVEZA  CRNE  GORE 

 
 

I. OPŠTE  ODREDBE 
 

Član 1. 
 

Ovim Statutom uređuju se: 
-  naziv, sjedište i adresa Vaterpolo i plivačkog saveza Crne Gore  

( u daljem tekstu: VPSCG ); 
- oblik i sadržaj znaka, pečata, štambilja i zastave; 
- ciljevi, zadaci i aktivnosti VPSCG; 
- ostvarivanje javnosti rada; 
- prava i obaveze članova VPSCG, uslovi i način učlanjivanja i prestanak članstva; 
- način i postupak izbora i razrješenja organa VPSCG, trajanje mandata, nadležnosti  

organa VPSCG i sastav istih; 
- način rješavanja sporova ( arbitraža ); 
- način raspolaganja imovinom; 
- postupak izrade i usvajanja finansijskih izvještaja; 
- postupak usvajanja statuta, odnosno izmjena i dopuna statuta i drugih opštih akata, 

kao i druga pitanja od značaja za rad VPSCG. 
 

Član 2 
 

VPSCG je nacionalni sportski savez u kome su dobrovoljno udruženi vaterpolo i plivački 
klubovi sa teritorije Crne Gore i udruženja lica koja obavljaju stručne poslove iz oblasti 
vaterpolo i plivačkog sporta. 
Puni naziv Saveza je VATERPOLO I PLIVAČKI SAVEZ CRNE GORE, a skraćeni VPSCG. 

 
Član 3. 
      

VPSCG je pravno lice, sa pravima, obavezama i odgovornostima koje proizilaze iz Ustava 
Crne Gore, zakona i ovog Statuta. 
VPSCG je registrovan u Registru sporstkih organizacija koji se vodi kod resornog ministarstva 
nadležnog za poslove sporta. 
VPSCG zastupa i predstavlja predsjednik ili osoba na koju predsjednik VPSCG prenese 
pojedina ovlašćenja za zastupanje. 
VPSCG posluje preko žiro računa kod poslovnih banaka.  
Sjedište VPSCG je na adresi: Ulica. 19. decembra bb, južna strana Gradskog stadiona                   
( II sprat ), 81000 Podgorica.  
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VPSCG i njegovi organi i organizacije mogu imati kancelarije i u drugim mjestima, a o čemu 
odluku donosi Upravni odbor VPSCG ( u daljem tekstu: UO VPSCG ). 

 
Član 4. 
 

VPSCG je pravni sljedbenik Plivačkog vaterpolo saveza Crne Gore (PVSCG ), osnovanog 
1947. godine. 

 
Član 5. 
 

VPSCG je nestranačka i nepolitička organizacija čije djelovanje nema za cilj bilo kakve 
političke aktivnosti i kao takva ne može biti član nijedne političke organizacije. 
VPSCG u svom radu ne dopušta rasnu, nacionalnu, vjersku, političku, polnu diskriminaciju ili 
bilo kakvu drugu diskriminaciju, te kršenje sloboda i prava čovjeka i građanina. 

 
Član 6. 
 

VPSCG ima svoj znak: ispod konture plivača u zamahu svijetlo plave boje, stilizovana su 
latinična velika slova VPS tamno plave boje, a u donjoj šupljini slova S nacrtana je vaterpolo 
lopta, čije su šare tamno plave boje; ispod slova VPS stilizovan je talas svijetlo plave boje, a 
ispod toga ispisana je velikim latiničnim slovima riječ MONTENEGRO tamno plave boje. 
Zastava VPSCG je pravougaonog oblika, bijele boje dimenzija 2x1 m, sa znakom VPSCG u 
sredini. 

 
Član 7. 
 

VPSCG ima svoj pečat okruglog oblika, prečnika 3 cm, sa znakom VPSCG u sredini, te 
riječima VATERPOLO I PLIVAČKI SAVEZ CRNE GORE – PODGORICA osn. 1947, 
ispisanim uz ivicu kruga. 
Štambilj VPSCG je pravougaonog oblika dimenzija 5,5x2 cm, sa upisanim tekstom u gornjem 
redu: VATERPOLO I PLIVAČKI SAVEZ CRNE GORE, u slijedećem redu: PODGORICA, 
a u narednom redu Broj: _______ i u najdonjem redu: Datum __.__.20__. god. 
Rukovanjem, upotrebom i čuvanjem pečata i štambilja VPSCG zadužen je zaposleni koji 
obavlja poslove Referenta za finansije i knjigovodstvo. 

 
Član 8. 

 
VPSCG djeluje na teritoriji Crne Gore. 
VPSCG je registrovan kod resornog ministarstva nadležnog za poslove sporta, kao jedini 
nacionalni sportski savez vaterpolo i plivačkih klubova u Crnoj Gori. 

VPSCG je udružen u Crnogorski olimpijski komitet ( COK ).  
VPSCG je član Svjetske federacije za vodene sportove ( World Aquatics u daljem tekstu: WA, 
ranije FINA ), Evropske plivačke federacije ( European Aquatics u daljem tekstu: EA,              
ranije LEN ) i Mediteranske plivačke konfederacije ( COMEN ). 
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Kod federacija iz stava 4 ovog člana VPSCG se registruje pod imenom MONTENEGRO 
SWIMMING FEDERATION. 
VPSCG se može učlaniti i u druge srodne nacionalne i međunarodne organizacije. 

 
Član 9. 
 

Rad VPSCG je javan. 
Javnost rada se ostvaruje kroz demokratski postupak dogovaranja i utvrđivanja stavova 
udruženih članova o zadacima i politici VPSCG. 
VPSCG osigurava javnost i odgovornost u radu i sticanju sredstava svih organa VPSCG 
upoznavajući i obavještavajući javnost putem internet stranice VPSCG ( www.wpolo.me ), 
sredstava javnog informisanja i pozivajući predstavnike sredstava javnog informisanja na 
sjednice organa VPSCG, po potrebi. 
Na internet stranici redovno se objavljuju sve aktuelne informacije vezane za organizaciju i 
rad VPSCG, a posebno: 

- podaci o sjedištu VPSCG i njenih organa i organizacija, kopije rješenja o upisu VPSCG 
i njenih članova u Registar resornog ministarstva nadležnog za poslove sporta; 

- Statut i ostala opšta akta VPSCG; 
- Pravila vaterpolo igre i plivanja WA, kao i pravilnike WA, EA i COMEN u vezi 

međunarodnih takmičenja; 
- sisteme vaterpolo i plivačkih takmičenja na nivou i u organizaciji VPSCG; 
- Rješenje o upisu u registar sportskih organizacija; 
- Rješenje o upisu članova VPSCG u registar sportskih organizacija; 
- izvještaj o poslovanju VPSCG; 
- podatke o sastavu organa VPSCG; 
- podatke o broju članova i visini članarine; 
- podatke o sastavu reprezentacija VPSCG i licima koja obavljaju stručne poslove za  

potrebe reprezentacija; 
- podatke o arbitraži; 
- propozicije za sva vaterpolo i plivačka takmičenja u organizaciji VPSCG ili na kojima 

su klubovi iz VPSCG čine većinu učesnika, kao i informacije o rezultatima na 
takmičenjima  

- biltene Takmičarskog organa VPSCG i Registracione komisije VPSCG. 
 
 

II. ČLANOVI  VPSCG 
 
Član 10. 
 

Udruživanje u VPSCG zasniva se na načelima javnosti, dobrovoljnosti, zajedništva, 
partnerstva, sklonosti, sposobnosti, etičnosti, olimpizma, stručnog rada i pravilima sporta i na 
toj osnovi se uređuju međusobni odnosi, prava, obaveze i odgovornosti. 
Osnivači i članovi VPSCG su vaterpolo i plivački klubovi sa teritorije Crne Gore koji su 
upisani u Registru sportskih organizacija kod resornog ministarstva nadležnog za poslove 
sporta i vode se u matičnoj evidenciji VPSCG: 
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- Vaterpolo plivački klub AQUATIC VERDE Podgorica (u daljem tekstu AQV), 
- Plivački i vaterpolo klub BUDUĆNOST Podgorica (u daljem tekstu BPG),  
- Plivački vaterpolo klub BUDVA-BUDVANSKA RIVIJERA Budva (u daljem tekstu BUD),  
- Plivački klub BUTTERFLY Nikšić (u daljem tekstu BUT),  
- Vaterpolo klub VATERPOLO AKADEMIJA CATTARO Kotor (u daljem tekstu CAT) 
- Plivački vaterpolo klub JADRAN Herceg Novi (u daljem tekstu JHN), 
- Plivački vaterplo klub MLADOST BIJELA HN ( u daljem tekstu MLA), 
- Plivački vaterpolo klub NIKŠIĆ Nikšić (u daljem tekstu NIK), 
- Plivački klub ORKA Budva (u daljem tekstu ORKA),  
- Vaterpolo plivački klub PRIMORAC Kotor (u daljem tekstu PRI). 
Članom VPSCG se postaje podnošenjem zahtjeva, uz dostavu rješenja o upisu u Registar 
sportskih organizacija kod resornog ministarstva nadležnog za poslove sporta. 
O učlanjenju u VPSCG odluku donosi Skupština VPSCG. 
Članovi VPSCG mogu biti i udruženja lica koja obavljaju stručne poslove iz oblasti vaterpolo 
i plivačkog sporta.  
Upis u matičnu evidenciju VPSCG će se izvršiti na pisani zahtjev podnosioca, a nakon 
verifikacije opštih akata od Skupštine VPSCG. 
Članovi VPSCG upisuju se u matičnu evidenciju VPSCG, shodno Pravilniku koji donosi 
Skupština VPSCG. 
Pravilnikom iz prethodnog stava ovog člana bliže će se urediti postupak za prijem u članstvo 
u VPSCG i prestanak članstva, prava i obaveze članova, kao i druga pitanja od značaja za 
postupak registracije i prestanka članstva u VPSCG. 

 
Član 11. 
 

Članovi VPSCG imaju slijedeća prava i dužnosti: 
 da aktivno učestvuju u radu, utvrđivanju zajedničke politike i odlučivanju preko svojih 

predstavnika, u skladu sa odredbama Statuta VPSCG;  
 da njihovi predstavnici biraju i budu birani u organe VPSCG; 
 da daju predloge, inicijative i primjedbe na rad, te preduzimaju aktivnosti radi 

ostvarivanja ciljeva i zadataka VPSCG, štiteći interese VPSCG; 
 da budu informisani o radu VPSCG u skladu sa odredbama Statuta VPSCG;  
 da koriste druga prava i obavljaju druge dužnosti koje im pripadaju po osnovu ovog 

Statuta i Zakona o sportu. 
 
Član 12. 
 

Članovi VPSCG učestvuju u upravljanju poslovima VPSCG neposrednim odlučivanjem o 
pitanjima od zajedničkog interesa, davanjem inicijative za razmatranje određenih pitanja na 
organima VPSCG. 
Članovi VPSCG imaju ista prava prilikom kandidovanja svojih delegata na pojedine funkcije 
u organima VPSCG. 
Kao metod odlučivanja utvrđuje se prosta većina ukupnog broja delegata, odnosno članova 
organa VPSCG. 
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Član 13. 
 

Svojstvo člana VPSCG prestaje: 
 brisanjem iz Registra sportskih organizacija kod resornog ministarstva nadležnog za 

poslova sporta, odnosno matične evidencije VPSCG; 
 na pisani zahtjev člana.  

Odluku o prestanku članstva u VPSCG donosi Skupština VPSCG. 
Prestankom članstva u VPSCG prestaju sva prava i aktivnosti člana VPSCG. 
VPSCG je o prestanku članstva dužan obavjestiti resorno ministarstvo nadležno za poslove 
sporta.  
Sportisti koji su bili članovi kluba kome je prestalo članstvo u VPSCG mogu se registrovati 
za drugi klub u skladu sa Pravilnikom o registraciji. 
 
 

III. CILJEVI  I  ZADACI  VPSCG 
 
Član 14. 
 

Osnovni ciljevi i zadaci VPSCG su: 
 predstavljanje vaterpolo i plivačkog sporta; 
 podsticanje i razvoj vaterpolo i plivačkog sporta; 
 uspostavljanje i realizacija sistema vaterpolo i plivačkih takmičenja; 
 odabir, pripreme i nastupi vaterpolo i plivačkih reprezentacija Crne Gore; 
 razvoj i promocija vaterpolo i plivačkog sporta u Crnoj Gori; 
 formiranje novih vaterpolo i plivačkih klubova; 
 podsticanje stručnog osposobljavanja i usavršavanja; 
 regulisanje statusa sportista i sportskih radnika; 
 briga o perspektivnim i vrhunskim sportistima; 
 usklađivanje interesa i rada vaterpolo i plivačkih klubova. 
 

Član 15. 
 

Realizacijom osnovnih ciljeva VPSCG će naročito: 
 podsticati širenje ideja olimpizma i razvoja vaterpolo i plivačkog sporta i sporta u 

cjelini; 
 pomagati i podsticati aktivnosti kojima se čuva i razvija sportska etika; 
 dosljedno sprovoditi borbu protiv dopinga, shodno WADA pravilima i svakog 

oblika diskriminacije i nasilja u sportu; 
 starati se o obrazovanju i usavršavanju sportskih stručnjaka iz oblasti vaterpolo i 

plivačkog sporta; 
 sprovoditi aktivnosti na obezbjeđenju materijalnih uslova za pripreme i nastup 

vaterpolista i plivača na odgovarajućim takmičenjima; 
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 urediti pitanja koja se odnose na registraciju sportista, prava sportista, prava 
kategorisanih i vrhunskih sportista, promjene statusa sportista, prava nastupa 
stranaca za crnogorske klubove i odgovornost sportista i sportskih radnika; 

 utvrditi sistem licenciranja sportista, sportskih stručnjaka i sportskih organizacija za 
učešće na takmičenjima; 

 utvrditi uslove prelaska sportista iz jednog kluba u drugi i sankcije zbog 
nepoštovanja propisanih uslova;  

 predstavljati i zastupati interese vaterpolo i plivačkog sporta Crne Gore u 
međunarodnim vaterpolo i plivačkim asocijacijama; 

 stvoriti preduslove i mjere za osiguranje bezbijednosti učesnika na sportskim 
priredbama na kojima nastupaju reprezentacije i 

 obavljati druge poslove i zadatke u skladu sa Zakonom o sportu.  
 
 

IV. UPRAVLJANJE  I  RUKOVOĐENJE 
 
Skupština VPSCG 

Član 16. 
 

Najviši organ VPSCG je Skupština VPSCG. 
Sastav Skupštine VPSCG: 
- AQV – Milun Guzina, iz Nikšića, 
- BPG – Bojan Šuković, iz Podgorice, koji je potpredsjednik Skupštine VPSCG, 
-BPG –  Nađa Ljiljanić, iz Podgorice, 
- BUD – Dejan Rađenović, iz Budve, koji je predsjednik Skupštine VPSCG, 
- BUD – Goran Rađenović, iz Budve, 
- BUD – Tomo Niklanović, iz Budve, 
- BUT – Budimir Abramović, iz Nikšića, 
- CAT – Željko Vičević, iz Kotora, 
- CAT – Predrag Bjelobrković, iz Kotora, 
- JHN – Boro Lučić, iz Herceg Novog, 
- JHN – Boro Mračević, iz Herceg Novog, 
- JHN – Lidija Vlahović, iz Herceg Novog, 
- MLA – Blagoje Ilić, iz Herceg Novog; 
- NIK – Goran Delibašić, iz Nikšića, 
- ORKA – Stevica Dragović, iz Budve, 
- PRI – Mirza Krcić, iz Kotora,  
- PRI – Đorđije Radanović, iz Kotora,  
- PRI – Dragan Samardžić, iz Kotora, 
- US – Petar Abramović, iz Kotora ( bez prava glasa ). 
Skupština VPSCG: 

a. Donosi i usvaja: 
- Statut;  
- Pravilnik o članstvu i matičnoj evidenciji članova VPSCG; 
- Pravilnik o registraciji i pravu nastupa vaterpolista u VPSCG; 
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- Pravilnik o takmičenjima; 
- Pravilnik VPSCG o disciplinskoj odgovornosti; 
- Pravilnik o radu Suda – Arbitraže VPSCG; 
- opšta akta Stručnog savjeta za plivanje VPSCG; 
- Poslovnik o radu Skupštine VPSCG; 
- načela sistema i kalendara takmičenja; 
- godišnji plan rada i njegovu realizaciju; 
- finansijski plan, finansijski izvještaj i završni račun; 
- izvještaj o poslovanju VPSCG za prethodnu kalendarsku godinu; 
- odluke o učlanjenju i prestanku članstva u VPSCG; 
- odluke iz domena zaduženja Skupštine VPSCG po osnovu ovog Statuta. 

b. bira i razrješava:  
- predsjednika i potpredsjednike Skupštine VPSCG iz redova članstva 

Skupštine; 
- predsjednika i potpredsjednika Upravnog odbora VPSCG; 
- članove Upravnog odbora VPSCG; 
- predsjednika i članove Suda – Arbitraže VPSCG. 

c. verifikuje i razrješava 
- članove Skupštine VPSCG. 

d. utvrđuje stavove i daje smjernice za rad organima i tijelima VPSCG; 
e. verifikuje opšta akta udruženja lica koja obavljaju stručne poslove, kontroliše rad 

i razmatra izvještaje o radu organa i udruženja VPSCG;  
f. obavlja i druge poslove utvrđene Statutom VPSCG i zakonom. 

Za izvršenje određenih poslova iz svoje nadležnosti Skupština VPSCG može obrazovati 
posebne komisije, čijom će odlukom o formiranju biti definisan djelokrug i rad. 

 
Član 17. 
 

Skupštinu VPSCG čine predstavnici-delegati članova VPSCG, sa petogodišnjim mandatom. 
Klubovi – članovi VPSCG imenuju u Skupštinu VPSCG onoliko delegata koliko je određeno 
kriterijumima iz Pravilnika o članstvu i matičnoj evidenciji članova VPSCG, a koji imaju 
prebivalište ili boravište u Crnoj Gori. 
Udruženja lica koja obavljaju stručne poslove iz oblasti vaterpolo i plivačkog sporta, mogu 
biti članovi Skupštine VPSCG, čiji delegati nemaju pravo glasa. 

 
Član 18. 
 

Skupština VPSCG radi na sjednicama koje se sazivaju po potrebi, a najmanje jedanput 
godišnje. 
Rok za saziv sjednice Skupštine je najmanje 15 dana prije utvrđenog termina za održavanje 
iste. 
Skupštinu saziva predsjednik Skupštine VPSCG, a u slučaju njegove spriječenosti 
potpredsjednik. 
Skupština zasjeda redovno jedanput godišnje. 
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Skupština zasjeda vanredno na zahtjev: Predsjednika Skupštine, predsjednika VPSCG, 
Upravnog odbora VPSCG, Suda – Arbitraže VPSCG ili najmanje jedne trećine članova 
VPSCG. 
Pored članova Skupštine, na sjednicu se po potrebi mogu pozvati i predsjednici svih organa i 
tijela VPSCG, izvjestioci po tačkama dnevnog reda, kao i druga lica čije prisustvo može 
doprinijeti efikasnijem radu Skupštine VPSCG. 
Skupštini VPSCG obavezno prisustvuje i predsjednik VPSCG. 

 
Član 19. 
 

Radom Skupštine rukovodi predsjednik ili potpredsjednik Skupštine VPSCG ili u njihovom 
odsustvu lice koje izaberu prisutni članovi Skupštine VPSCG. 
Skupština radi punovažno ako sjednici prisustvuje više od polovine članova Skupštine. 
Sjednice Skupštine mogu biti: redovna, vandredna, svečana i komemorativna. 
Na svečanoj sjednici Skupštine uručuju se posebne nagrade i prizanja za postignute rezultate 
u radu.  
Način rada i odlučivanja Skupštine uređen je Poslovnikom o radu Skupštine VPSCG. 

 
Član 20. 
 

Ostali organi VPSCG su: 
A. Predsjednik VPSCG, 
B. Upravni odbor VPSCG i 
C. Direktor VPSCG.  

Članovi organa iz stava 1 ovog člana ne mogu biti stariji od 75 godina života. 
Starosna granica iz prethodnog stava ovog člana odnosi se i na sva druga službena – oficijelna 
lica u vaterpolu i plivanju. 

 
Član 21. 
 

Član Skupštine VPSCG, kao i organa iz člana 20. ovog Statuta ne može biti lice koje je: 
1) vlasnik, odnosno član organa sportske kladionice; 
2) pravosnažno osuđeno za krivično djelo za koje mu je izrečena kazna zatvora u trajanju 
dužem od tri godine, ili za krivično djelo protiv života i tijela, sloboda i prava čovjeka i    
građanina, polne slobode, imovine, platnog prometa i privrednog poslovanja, zdravlja ljudi,    
ustavnog uređenja i bezbjednosti Crne Gore, javnog reda i mira, službene dužnosti i    
čovječnosti i drugih dobara zaštićenih međunarodnim pravom ili 
3) pravosnažno osuđeno za prekršaj propisan posebnim zakonom kojim se uređuje 
sprječavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama. 
Predsjednik Skupštine VPSCG, član Skupštine VPSCG, predsjednik VPSCG i član Upravnog 
odbora VPSCG ne može biti lice koje je: predsjednik države, predsjednik i član Vlade, 
predsjednik i poslanik Skupštine Crne Gore, predsjednik političke partije, predsjednik opštine, 
predsjednik i odbornik skupštine opštine, glavni administrator u opštini, nosilac pravosudne 
funkcije i lice zaposleno u državnom organu, organu državne uprave, lokalne samouprave i 
privrednom društvu čiji je osnivač država, odnosno opština u oblasti sporta. 
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Lica zaposlena u resornom ministarstvu nadležnom za poslove sporta i organima lokalne 
uprave nadležnim za oblast sporta ne mogu biti angažovana u organima VPSCG. 
Isto lice može biti član samo jednog organa VPSCG. 
 

A. Predsjednik VPSCG 
 
Član 22. 
 

Predsjednik VPSCG je lice koje ima poslovnu sposobnost i ima prebivalište, odnosno 
boravište  
u Crnoj Gori i po funkciji je predsjednik Upravnog odbora VPSCG: 
 predstavlja i zastupa VPSCG pred državnim i sportskim organima u zemlji i 

inostranstvu; 
 odgovara za zakonitost rada VPSCG; 
 saziva i predsjedava sjednicama Upravnog odbora VPSCG; 
 predlaže Skupštini VPSCG članove Upravnog odbora VPSCG; 
 odgovara Skupštini VPSCG za rad Upravnog odbora VPSCG; 
 predlaže Upravnom odboru VPSCG kandidate za predsjednike Stručnog savjeta za 

vaterpolo i Stručnog savjeta za plivanje VPSCG, sekretara i direktora VPSCG; 
 predlaže razrješenje i izbor selektora za vaterpolo Upravnom odboru VPSCG; 
 predlaže Skupštini VPSCG imenovanje i razrešjenje predsjednika i članove Suda – 

Arbitraže VPSCG; 
 daje saglasnost na sve poslovne aktivnosti VPSCG koje prelaze iznos od 25.000 €; 
 obavlja sve poslove koji mu slijede po Statutu VPSCG, te odlukama i ovlašćenjima 

Skupštine i Upravnog odbora VPSCG. 
 
Član 23. 
 

Predsjednika VPSCG bira Skupština VPSCG na četvorogodišnji mandat. 
Prije izbora, svaki od kandidata dužan je iznijeti Skupštini predlog programa rada i obrazložiti 
viziju realizacije razvoja VPSCG. 
Predsjedniku VPSCG, a time i Upravnom odboru VPSCG, mandat može prestati i prije isteka 
mandata iz stava 1 ovog člana u slijedećim slučajevima: 

a) kada Skupština VPSCG ne usvoji godišnji izvještaj o radu Upravnog odbora VPSCG ili 
završni račun VPSCG, 

b) kada Skupština VPSCG izglasa nepovjerenje Upravnom odboru VPSCG, 
c) u slučaju podnošenja ostavke i 
d) u slučaju smrti. 

U slučajevima iz stava 3 ovog člana, predsjednik VPSCG, Upravni odbor VPSCG i njegovi 
organi se razrješavaju.  
Izbor novog predsjednika VPSCG i Upravnog odbora VPSCG obaviće se u roku od 30 dana 
od dana prestanka mandata, a u međuvremenu predsjednik Skupštine VPSCG preuzima 
nadležnosti predsjednika Upravnog odbora VPSCG do izbora novog predsjednika Upravnog 
odbora VPSCG. 
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B. Upravni odbor VPSCG 
 

Član 24. 
 

Upravni odbor VPSCG je izvršni organ VPSCG, zadužen za rad i funkcionisanje VPSCG i 
odgovoran je za izvršavanje odluka Skupštine VPSCG iz svoje nadležnosti. 
Upravni odbor VPSCG formira svoja tijela, za obavljanje poslova iz svoje nadležnosti, a to 
su: 

- Stručni savjet za vaterpolo; 
- Stručni savjet za plivanje; 
- Odbor za izradu, praćenje i tumačenje propisa. 

Upravni odbor VPSCG u slučaju potrebe pored tijela iz stava 2 ovog člana može formirati i 
druga tijela koja su takođe od značaja za rad i funkcionisanje VPSCG. 

 
Član 25. 
 

Upravni odbor VPSCG: 
 usvaja strategije razvoja vaterpola i plivanja u Crnoj Gori, koje predlažu Stručni 

savjet za vaterpolo i Stručni savjet za  plivanje; 
 prati realizaciju strategija iz prethodne alineje; 
 obezbjeđuje sredstva za izvršenje programa VPSCG; 
 priprema, predlaže i preduzima mjere za ostvarenje usvojene politike, svih akata, 

odluka i zaključaka Skupštine VPSCG, te priprema sjednice Skupštine; 
 obavještava Skupštinu VPSCG o svom radu između sjednica Skupštine; 
 utvrđuje predloge Statuta VPSCG, poslovnika i pravilnika i svih akata o kojima 

odlučuje Skupština VPSCG; 
 utvrđuje predlog finansijskog plana i završnog računa; 
 donosi odluku o kandidaturi za organizovanje velikih međunarodnih takmičenja; 
 donosi Poslovnik o radu Upravnog odbora VPSCG; 
 imenuje i razrješava selektora za vaterpolo VPSCG, na predlog Stručnog savjeta 

za vaterpolo VPSCG, i/ili predsjednika Upravnog odbora VPSCG; 
 imenuje i razrješava kordinatora mladih reprezentativnih vaterpolo selekcija na 

predlog SS VPSCG u dogovoru sa selektorom; 
 imenuje i razrješava takmičarski organ ( TO VPSCG ), na predlog Stručnog 

savjeta za vaterpolo VPSCG; 
 imenuje i razrješava na predlog predsjednika VPSCG:  

- sekretara i direktora VPSCG; 
- predsjednika i na njegov predlog članove Stručnog savjeta za vaterpolo VPSCG; 
- predsjednika i na njegov predlog članove Stručnog savjeta za plivanje VPSCG; 

 verifikuje odluke Stručnog savjeta za vaterpolo VPSCG; 
 verifikuje odluke Stručnog savjeta za plivanje VPSCG; 
 na predlog SS VPSCG imenuje i razješava radna tijela iz člana 33 Statuta; 
 na predlog SS VPSCG i SSP VPSCG donosi odluke o dodjeli nagrada i priznanja 
za posebne rezultate u radu; 
 imenuje i razrješava predsjednika i članove Odbora za izradu, praćenje i 
     tumačenje propisa VPSCG; 
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 imenuje i razrješava predsjednika i članove, u slučaju potrebe formiranih i drugih 
tijela, koja su takođe od značaja za rad i funkcionisanje VPSCG; 
 donosi odluku o formiranju, sastavu i djelokrugu rada svojih radnih tijela; 
 razmatra i usvaja izvještaje o radu svojih radnih tijela; 
 predlaže međunarodnim organizacijama, čiji je VPSCG član, kandidate iz 
    VPSCG za njihova tijela i organe; 
 potpisuje godišnji finansijski izvještaj i izvještaj o poslovanju; 
 potpisuje ugovore sa sportistima i licima koja obavljaju stručne poslove u sportu 

i druge akte; 
 obavlja i sve druge poslove za koje ga ovlasti Skupština VPSCG. 

 
Član 26. 

 
Sastav Upravnog odbora VPSCG: 

 predsjednik VPSCG, kao predsjednik Upravnog odbora VPSCG: 
Nikola Milić, iz Herceg Novog;  

 potpredsjednik VPSCG, za finansije i odnose sa sponzorima, kao potpredsjednik 
Upravnog odbora VPSCG: Branislav Pejović, sa Cetinja; 

 potpredsjednik VPSCG za međunarodne odnose, kao potpredsjednik Upravnog odbora 
VPSCG: Miloš Mračević iz Herceg Novog; 

 potpredsjednik VPSCG za odnose unutar VPSCG, kao potpredsjednik Upravnog odbora 
VPSCG: _________________ iz _________________ i 
najmanje 5 članova, a najviše 10 članova od kojih je jedan aktivni vaterpolista ili plivač: 

 Goran Đurović, iz Bara, 
 Nebojša Šćekić, iz Podgorice, 
 Vladimir Čađenović, iz Podgorice, 
 Nikola Marinović, iz Podgorice, 
 Milan Ljiljanić, iz Podgorice, 
 Branko Krvavac, iz Podgorice, 
 Petar Tešanović iz Herceg Novog, kao aktivni vaterpolista.  

 
Član 27. 
 

Pored članova, sjednicama Upravnog odbora VPSCG mogu po pozivu prisustvovati:  
predsjednik Skupštine, predsjednik Stručnog savjeta za vaterpolo, predsjednik Stručnog 
savjeta za plivanje, sekretar i direktor VPSCG, izvjestioci po tačkama dnevnog reda, kao i 
druga lica po pozivu Predsjednika Upravnog odbora.  
Svoje odluke Upravni odbor donosi većinom glasova prisutnih članova. 
U slučaju jednakog broja glasova, glas predsjednika Upravnog odbora VPSCG je odlučujući. 
Rad i organizacija Upravnog odbora i njegovih organa definisani su Poslovnikom o radu 
Upravnog odbora VPSCG. 
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Član 28. 

Radi efikasnijeg rada i realizacije zadataka, Upravni odbor VPSCG organizuje svoj rad kroz 
dva organizaciona segmenta, sa svojim posebnim tijelima i službama: 
B.1. SPORTSKO-OPERATIVNI POSLOVI VPSCG i 
B.2. ADMINISTRATIVNO TEHNIČKI POSLOVI VPSCG.  
 
B.1. SPORTSKO-OPERATIVNI  POSLOVI  VPSCG 

 
Član 29. 
 

Sportsko-operativni poslovi VPSCG obavljaju se kroz slijedeća tijela: 
B.1.1. Stručni savjet za vaterpolo VPSCG; 
B.1.2. Selektor za vaterpolo VPSCG i Stručni štab reprezentacija; 
B.1.3. Stručni savjet za plivanje VPSCG. 
Tijela iz prethodnog stava ovog člana, kao i njihova pomoćna tijela, imenuje Upravni odbor 
VPSCG, na predlog predsjednika VPSCG, ukoliko ovim Statutom nije drukčije predviđeno, a 
na mandatni period Upravnog odbora VPSCG. 
Odluke tijela iz ovog člana podliježu verifikaciji Upravnog odbora VPSCG. 

 
B.1.1. Stručni savjet za vaterpolo VPSCG 

 
Član 30. 
 

Stručni savjet za vaterpolo VPSCG (u daljem tekstu: SS VPSCG) formira se u cilju kreiranja 
i sprovođenja stručne politike vaterpola u VPSCG i čine ga predsjednik SS VPSCG i do 6 
članova.  
SS VPSCG ima svog sekretara, koji ne mora biti član SS VPSCG. 

 
Član 31. 
 

Delokrug rada SS VPSCG i funkcionalna organizacija definisani su Pravilnikom o radu sa 
reprezentativnim selekcijama VPSCG. 

 
Član 32. 
 

SS VPSCG: 
 utvrđuje nacrte akata VPSCG: 

- Pravilnik o radu sa reprezentativnim selekcijama VPSCG; 
- Pravilnik o registraciji i pravu nastupa vaterpolista u VPSCG; 
- Pravilnik o vaterpolo takmičenjima i ostala akta vitalna za razvoj i djelatnost  
   vaterpola u Crnoj Gori; 

 utvrđuje predlog strategije vaterpola u Crnoj Gori za naredni olimpijski ciklus i  
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njegovu realizaciju po godinama; 
  na predlog selektora za vaterpolo utvrđuje program rada seniorske 

reprezentativne selekcije; 
  na predlog selektora za vaterpolo ili koordinatora mladih reprezentativnih 

selekcija, u saradnji sa selektorom, utvrđuje program rada mladih 
reprezentativnih selekcija; 

 utvrđuje zajedničku koncepciju rada svih selekcija i u sprovođenju iste 
usaglašava  
nastala eventualna odstupanja; 

 predlaže UO VPSCG izbor selektora za vaterpolo VPSCG; 
 predlaže UO VPSCG izbor TO VPSCG; 
 predlaže UO VPSCG kandidate za dodjelu nagrada i priznanja za postignute 

rezultate u radu; 
 na predlog selektora za vaterpolo usvaja spiskove kandidata za seniorsku 

reprezentativnu selekciju VPSCG;  
  na predlog selektora za vaterpolo ili koordinatora mladih reprezentativnih 

selekcija, u saradnji sa selektorom, usvaja spiskove kandidata za mlade 
reprezentativne selekcije; 

 upoznaje se sa radom svih reprezentativnih selekcija VPSCG i daje ocjenu  
njihovog rada i rezultata; 

 usvaja kalendar domaćih i međunarodnih takmičenja; 
 daje mišljenje o programu stručno-pedagoškog rada sa svim reprezentativnim  

selekcijama VPSCG; 
 predlaže kampove, seminare i tečajeve; 
 predlaže mjere za unapređenje vaterpolo sporta; 
 usvaja jedinstvene osnove sistema vaterpolo takmičenja u VPSCG; 
 usvaja službeni prevod Pravila vaterpolo igre, donesenih od strane WA; 
 pokreće inicijativu za rješavanje pitanja od interesa za razvoj i unapređenje 

vaterpolo sporta; 
 donosi propozicije za sva takmičenja na nivou VPSCG; 
 imenuje i razrješava predsjednike i članove radnih tijela SS VPSCG; 
 na predlog selektora za vaterpolo imenuje i razrješava trenere i stručni štab 

seniorske reprezentativne selekcije VPSCG; 
 na predlog selektora za vaterpolo ili koordinatora mladih reprezentativnih 

selekcija, u saradnji sa selektorom, imenuje i razrješava trenere i stručne štabove 
mladih reprezentativnih selekcija; 

 na predlog TO VPSCG utvrđuje listu sudija za međunarodna takmičenja; 
 na predlog TO VPSCG utvrđuje liste sudija i delegata za takmičenja; 
 stara se o stručnom usavršavanju sudija i delegata organizujući kurseve, ispite i 

seminare uz saradnji sa TO VPSCG; 
 razmatra predloge svojih radnih tijela, kao i njihove izvještaje o radu; 
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 može da odredi svoga člana da prati na akcijama pojedinu reprezentativnu 
selekciju; 

 razmatra sva pitanja od značaja za vaterpolo i predlaže odgovarajuće mjere i 
aktivnosti. 

 
Član 33. 

 
Radna tijela SS VPSCG su: 
B.1.1.1. Takmičarski organ VPSCG – TO VPSCG, 
B.1.1.2. Medicinska komisija VPSCG – MK VPSCG i 
B.1.1.3. Registraciona komisija VPSCG – RK VPSCG. 

 
Član 34. 
 

Imenovanje i razrješenje radnih tijela iz člana 33 ovog Statuta predlaže Stručni savjet za 
vaterpolo VPSCG. 
Radna tijela iz stava 1 ovog člana imenuju se na mandatni period Stručnog savjeta za vaterpolo 
VPSCG.  
Navedena tijela za svoj rad odgovorna su UO VPSCG i SS VPSCG. 
 
B.1.1.1. Takmičarski organ VPSCG 

 
Član 35. 
 

Takmičarski organ VPSCG ( TO VPSCG ) organizuje i sprovodi sva vaterpolo takmičenja u 
okviru VPSCG.  
Odlukom SS VPSCG, TO VPSCG se daje u zadatak sprovođenje i drugih takmičenja koja su 
u nekom segmentu i sastavni dio takmičenja u okviru Sistema klupskih takmičenja u VPSCG, 
kao i drugi poslovi bitni za regularnost takmičenja. 
Upravni odbor VPSCG će se, na predlog SS VPSCG, opredijeliti da li će TO VPSCG biti 
kolektivni organ – takmičarska komisija VPSCG ili inokosni – komesar VPSCG. Takvom 
odlukom definisaće se i pojedinačna zaduženja TO VPSCG.  

 
Član 36. 
 

TO VPSCG: 
 delegira rukovodstva utakmica i turnira u svojoj nadležnosti; 
 registruje utakmice i plasmane na takmičenjima u svojoj nadležnosti; 
 vrši disciplinsko sudovanje u I stepenu na takmičenjima u svojoj nadležnosti; 
 brine se o stvaranju uslova i mjera za osiguranje bezbijednosti učesnika vaterpolo 

takmičenja u njegovoj nadležnosti; 
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 predlaže liste sudija i delegata za takmičenja u okviru VPSCG; 
 predlaže liste sudija za međunardna takmičenja; 
 organizuje permanetnu kontrolu suđenja na svim vaterpolo takmičenjima 
 analizira rad sudija, delegata i kontrolora na osnovu dostavljenih informacija; 
 rješava žalbe po osnovu suđenja; 
 na kraju takmičarske sezone sastavlja rang listu sudiju za odnosnu takmičarsku 

sezonu; 
 predlaže potrebne mjere i aktivnosti i obavlja druge poslove iz svog domena za 

koje ga ovlasti SS VPSCG; 
 izdaje Bilten VPSCG sa svim relevantnim podacima u vezi sa takmičenjima; 
 obavlja i druge poslove koje mu odredi SS VPSCG. 

 
B.1.1.2. Medicinska komisija VPSCG 

 
Član 37. 
 

Medicinska komisija VPSCG (MK VPSCG) je zadužena za praćenje preventive i medicinske 
zaštite svih vaterpolista i plivača, a pogotovu članova reprezentativnih selekcija VPSCG, kao 
i svih aktivnosti vezanih za antidoping kontrolu. 
MK VPSCG predlaže na usvajanje SS VPSCG Pravilnik o zabrani uzimanja nedozvoljenih 
sredstava u skladu sa WADA pravilima, kao i Pravilnik o obavljanju zdravstvenih pregleda 
sportista. 

 
Član 38.  
 

MK VPSCG čine njen predsjednik i svi klupski ljekari članova VPSCG. 
Djelokrug rada MK VPSCG utvrđen je Pravilnikom o reprezentativnim selekcijama VPSCG. 

 
Član 39. 

 
MK VPSCG dužna je da u cilju sprečavanja dopinga: 
1) utvrđuje sankcije i postupak njihovog izricanja; 
2) obezbjeđuje da vaterpolista ili plivač za kojeg je utvrđeno da je uzimao doping sredstva 
bude sankcionisan, u skladu sa zakonom i pravilima nadležne međunarodne sportske          
organizacije; 
3) obavještava vaterpoliste i plivače, kao i druge članove o važećim propisima koji se          
odnose na doping u sportu i štetnim posljedicama po zdravlje; 
4) najmanje sedam dana prije održavanja međunarodnog takmičenja u organizaciji VPSCG 
isto prijavi nadležnom nacionalnom tijelu zaduženom za antidoping; 
5) periodično obavještava Komisiju za antidoping o planovima treninga i priprema            
reprezentativnih selekcija, a najmanje jednom u toku šest mjeseci. 
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Član 40. 
 

Vaterpolisti i plivači ne smije uzimati nedozvoljena sredstva. 
Vaterpolisti i plivači ne smiju primjenjivati postupak koji je nedozvoljen prema WADA 
pravilima. 
Trener, nadležni ljekar i druga lica u vaterpolu i plivanju ne smiju sportistima davati                  
nedozvoljena sredstva ili od njih tražiti ili ih podsticati da uzimaju nedozvoljena sredstva 
ili primjenjuju postupke koji su suprotnosti sa WADA pravilima. 
Na sportiste i lica iz stava 3 ovog člana koji su postupali suprotno pravilima WADA              
primjenjuju se odredbe Međunarodne konvencije protiv dopinga u sportu. 
Spisak nedozvoljenih sredstava propisan je godišnjom WADA Listom zabranjenih          
sredstava. 
Sportista je dužan da bespogovorno dozvoli, odnosno omogući provjeru korišćenja           
nedozvoljenih sredstava ( u daljem tekstu: doping ). 
Ako se lice iz stava 1 ovog člana suprostavi doping kontroli ili je izbjegne, odnosno 
onemogući, smatra se kao da je na doping testu bio pozitivan. 
Lice kome je izrečena sankcija zbog dopinga ne smije, za vrijeme trajanja sankcije, u 
sportskim organizacijama da obavlja bilo koju funkciju ili aktivnost vezanu za rad sa              
sportistima (trener, stručnjak osposobljen za rad u sportu). 

 
B.1.1.3. Registraciona komisija VPSCG 

 
Član 41. 

 
Zadatak Registracione komisije VPSCG je da registruje i licencira vaterpoliste u skladu sa 
Pravilnikom o registraciji i pravu nastupa vaterpolista u VPSCG. 
Sastav, nadležnost i obim poslova Registracione komisije VPSCG uređuje se Pravilnikom o 
registraciji i pravu nastupa vaterpolista u VPSCG. 

 
B.1.2. Selektor za vaterpolo i Stručni štab svih reprezentativnih selekcija VPSCG  

 
Član 42. 
 

Stručni štab svih reprezentativnih selekcija VPSCG čine: 
1. predsjednik SS VPSCG, kao rukovodilac Štaba,  
2. selektor za vaterpolo VPSCG, 
3. treneri reprezentacija,  
4. ljekari, psiholozi i fizioterapeuti,  
5. menadžer reprezentacija i  
6. drugi učesnici na reprezentativnim akcijama.  

Stručni štab iz svog sastava formira podštabove za svaku reprezentativnu selekciju VPSCG. 
Zavisno od karaktera i značaja priprema i takmičenja, selektor u štab pojedine reprezentativne  
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selekcije može angažovati: 
 snimatelje; 
 sudije; 
 pomoćnike za određene oblasti. 

 
Način funkcionisanja i organizacija Stručnog štaba reprezentativnih selekcija VPSCG, kao i 
opis poslova i dužnosti njegovih članova, bliže se uređuje Pravilnikom o radu reprezentativnih 
selekcija VPSCG, kojeg donosi Upravni odbor VPSCG. 

 
B.1.2.1. Selektor za vaterpolo VPSCG 

 
Član 43. 
 

Selektor za vaterpolo VPSCG ( selektor ) je lice odgovorno za rad svih reprezentativnih 
selekcija i obavezan je da učestvuje u izradi zajedničke koncepcije rada svih reprezentativnih 
selekcija VPSCG, kao i da prati njihov rad i funkcionisanje. 
Selektor neposredno rukovodi Stručnim štabom „A” reprezentacije i odgovara za njegov rad. 
Selektora imenuje i razrješava UO VPSCG, na predlog SS VPSCG, i/ili predsjednika VPSCG, 
a na mandatni period od 4 (četiri) godine, u pravilu za olimpijski ciklus.  
U slučaju da za vrijeme trajanja mandata selektora isti podnese ostavku, ili bude razrješen ili 
ova funkcija na neki drugi način ostane upražnjena, SS VPSCG će predložiti, a UO  VPSCG 
odrediće lice koje će privremeno obavljati ovu dužnost, do izbora novog selektora.        
U slučaju privremene spriječenosti selektora, njegovu dužnost će obavljati član Stručnog 
štaba, koga on ovlasti. 

 
B.1.3. Stručni savjet za plivanje VPSCG 

 
Član 44. 
 

Stručni savjet za plivanje VPSCG: 
 sprovodi stručnu politiku plivanja u VPSCG; 
 pravi predlog srednjoročnog programa razvoja plivanja u Crnoj Gori; 
 sačinjava nacrte godišnjih aktivnosti u plivanju, koje u saradnji sa Stručnim savjetom 

za  
vaterpolo uobličava u predlog godišnjeg programa rada VPSCG; 

 predlaže strategiju razvoja plivanja u Crnoj Gori; 
 pravi programe međunarodne saradnje u plivanju; 
 imenuje rukovodstvo plivačke reprezentacije Crne Gore za pojedina međunarodna  

plivačka takmičenja i razmatra njihov rad; 
 donosi propozicije za plivačka takmičenja na nivou VPSCG; 
 sprovodi takmičenja i registraciju plivača na nivou VPSCG; 
 sprovodi stručno usavršavanje i edukaciju plivača, trenera i sudija; 
 predlaže UO VPSCG kandidate za dodjelu nagrada i priznanja za postignute rezultate u 

radu; 
 obavlja sve poslove koji mu pripadaju po Statutu VPSCG i odlukama i ovlašćenjima  
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Skupštine VPSCG i UO VPSCG. 
 
Član 45. 
 

Djelokrug i način rada, kao i organizacija Stručnog savjeta za plivanje VPSCG                                   
( SSP VPSCG ) utvrđuju se Pravilnikom o radu SSP VPSCG, koji donosi SSP VPSCG i daje 
na verifikaciju Upravnom odboru VPSCG. 
 
B.2. ADMINISTRATIVNO  TEHNIČKI  POSLOVI  VPSCG 

 
Član 46. 
 

 

Administrativno tehnički poslovi VPSCG obavljaju se preko: 
B.2.1. Stručne službe – Kancelarija VPSCG i 
B.2.2. Odbora za izradu, praćenje i tumačenje propisa VPSCG. 
 
 

B.2.1. Stručna služba – Kancelarija VPSCG 
 
Član 47. 
 

Za obavljanje stručnih, administrativnih i pomoćnih poslova VPSCG ima stručnu službu – 
Kancelariju VPSCG. 
Za obavljanje određenih poslova VPSCG može angažovati i specijalizovane organizacije i 
stručne pojedince. 
Djelokrug Stručne službe VPSCG, broj izvršilaca, poslova i zadataka uređuju se Pravilnikom 
o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Stručne službe VPSCG, koji donosi UO VPSCG. 

 
Član 48. 

 
Sekretar VPSCG može biti lice koje ispunjava uslove u skladu sa zakonom i Pravilnikom o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Stručne službe VPSCG. 
Sekretar se stara o sportskoj administraciji i sporovodi korespodenciju sa kancelarijama WA, 
EA i COMEN i prati realizaciju izvršavanje međusobnih obaveza VPSCG sa navedenim 
organizacijama.  
Sekretar VPSCG učestvuje u pripremama sjednica Skupštine, UO VPSCG i njihovih radnih 
tijela, te izvršenja odluka istih. 
Djelokrug rada, prava i odgovornosti sekretara VPSCG bliže su određeni Pravilnikom o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Stručne službe VPSCG. 
Upravni odbor VPSCG može odlučiti da ista osoba obavlja funkcije sekretara i direktora 
VPSCG. 
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B.2.2. Odbor za izradu, praćenje i tumačenje propisa VPSCG 

 
Član 49. 

Zadatak Odbora za izradu, praćenje i tumačenje propisa VPSCG je da, u skladu sa zaključcima 
i odlukama Skupštine VPSCG, UO VPSCG i SS VPSCG/SSP VPSCG, kao i drugih 
predlagača, a prije sjednica navedenih organa i tijela, priprema i izrađuje predloge opštih akata 
i daje saglasnost na već sačinjene tekstove u smislu njihove zakonitosti i pravilne normativno 
tehničke obrade, prati primjenu i daje stručna mišljenja – tumačenja propisa VPSCG. 

 
C. Direktor VPSCG  

Član 50. 
 

Direktor VPSCG obavlja sve poslove koji su propisima ili ovim Statutom ili po zakonu u 
djelokrugu rada i nadležnosti poslovodnog organa pravnog lica. 
Direktor VPSCG posebno:  

 organizuje i rukovodi procesom rada i poslovanja; 
 uređuje organizaciju, rad i djelokrug Kancelarije VPSCG; 
 predlaže UO VPSCG akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Stručne 

službe; 
 predlaže osnove poslovne politike, plan i program rada i mjere za njihovo  

sprovođenje: 
 stara se o izvršavanju odluka Skupštine, UO VPSCG i njegovih tijela; 
 obavlja i ostale poslove po ovlašćenju Predsjednika i UO VPSCG. 

Djelokrug rada, prava i odgovornosti direktora VPSCG bliže su određeni Pravilnikom o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Stručne službe VPSCG. 
Direktor VPSCG je rukovodilac Stručne službe VPSCG u smislu propisa o radnim odnosima 
i prema zaposlenima ima pravni položaj poslodavca. 
 

 
V. Sud – Arbitraža  VPSCG 

 
Član 51. 
 

Sud – Arbitraža VPSCG obavlja stalnu kontrolu zakonitosti u sprovođenju normativnih akata 
i odluka organa, organizacija i tijela VPSCG.  
Rad Suda – Arbitraže VPSCG je regulisan Pravilnikom o radu Suda – Arbitraže VPSCG, kao 
i drugim aktima koje utvrdi Skupština ( kodeks, pravilnici, odluke ) i zakonom. 
 

Sud – Arbitraža VPSCG sudi i odlučuje:  
 u prvom stepenu:  

o sprovodi arbitražni postupak (sporni odnosi između klubova – članova VPSCG, 
igrača i kluba, trenera i kluba, između organa i tijela VPSCG), 
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o sudi u postupku protiv članova organa i tijela i protiv funkcionera VPSCG. 
 u drugom stepenu:  

o - protiv odluka takmičarskog organa na nivou VPSCG, 
o - protiv odluka prvostepenog arbitražnog vijeća,  
o - protiv odluka prvostepenog sudskog vijeća,  

 odlučuje o zahtjevu za zaštitu zakonitosti.  
Nadležnost, sastav, sjedište, rokovi i način donošenja odluka bliže će se urediti Pravilnikom o 
radu Suda – Arbitraže VPSCG. 

 
Član 52. 
 

Usvajanjem ovog Statuta udruženi članovi prihvataju isključivu nadležnost Suda – Arbitraže 
VPSCG u djelokrugu iz ovog Statuta, te se po istim pitanjima neće obraćati sudovima redovne 
nadležnosti. 
U slučaju spora u sportu, a za čije rješavanje je formirana Arbitraža od strane COK-a, VPSCG 
će prihvatiti nadležnost iste i njene odluke. 

 
Član 53. 
 

Sud – Arbitraža VPSCG čine predsjednik Suda – Arbitraže i pet članova, kojeg imenuje  
Skupština VPSCG, na svoj mandantni period. 
Članovi Suda – Arbitraže moraju biti diplomirani pravnici koji nijesu članovi drugih organa 
VPSCG . 

 
Član 54. 
 

Sud – Arbitraža VPSCG sudi u vijeću od troje sudija, a odluke se donose većinom glasova 
članova vijeća.  

 
Član 55. 
 

Na odluku prvostepenog vijeća iz člana 51 ovog Statuta strane u sporu mogu izjaviti žalbu i 
pokrenuti drugostepeni postupak u roku od 8 dana od dana prijema odluke iz čl. 51. ovog 
Statuta. 
U drugostepenom postupku odlučuju sudije Suda – Arbitraže VPSCG koje nijesu učestvovale 
u prvostepenom postupku. 
Odluke Suda – Arbitraže VPSCG iz svoje nadležnosti  su konačne. 

 
Član 56. 
 

Protiv konačne odluke Suda – Arbitraže VPSCG strana u sporu može podnijeti zahtjev za 
zaštitu zakonitosti. 
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Zahtjev za zaštitu zakonitosti iz stava 1. ovog člana strana u sporu može podnijeti Sportskom 
arbitražnom sudu COK-a u roku od 8 dana od dana prijema konačne odluke Suda – Arbitraže 
VPSCG. 

 
VI. UDRUŽENJA  LICA  KOJA  OBAVLJAJU  STRUČNE  POSLOVE  U  OKVIRU  
      VPSCG  

 
Član 57. 
 

U okviru VPSCG, kao posebni vidovi interesnog organizovanja, mogu se formirati udruženja 
lica koja obavljaju stručne poslove iz oblasti vaterpolo i plivačkog sporta ( u daljem tekstu: 
Udruženja ). 

 
Član 58. 
 

Udruženja su oblik interesnog organizovanja u skladu sa pravilima vaterpola i plivanja, i 
shodno pozitivnim zakonskim propisima koji uređuju predmetnu oblast. 
Udruženja svojim opštim aktima utvrđuju način svog djelovanja na unapređenju struke i zaštiti 
interesa lica koja obavljaju stručne poslove. 
Opšta akta udruženja podliježu verifikaciji Skupštine VPSCG. 

 
 
VII. OPŠTA  AKTA 

 
Član 59. 
 

Opšta akta ( statut, pravilnici, odluke i dr. ) donose se po pravilu na osnovu predloga. 
Nacrt opšteg akta prethodi predlogu, ukoliko se iznosi na javnu raspravu. 
Inicijativu za donošenje opšteg akta ili njegovih izmjena i dopuna, zavisno od vrste akta, može 
podnijeti svaki član VPSCG ili Upravni odbor VPSCG. 
O prihvatanju/odbacivanju inicijative odlučuje Skupština VPSCG, te istovremeno određuje 
stručnog obrađivača ( pojedince, radnu grupu ili organ VPSCG ). 
O predlogu opšteg akta vodi se rasprava na sjednici Skupštine VPSCG. U toku rasprave, 
članovi i predlagač mogu podnijeti amandmane na predlog opšteg akta. 
Predlog usvajanja ili izmjena Statuta VPSCG podnosi se na saglasnost resornom ministarstvu 
nadležnom za poslove sporta. 
Nakon dobijanja saglasnosti od strane resornog ministarstva nadležnog za poslove sporta, 
Skupština VPSCG donosi odluku o izmjeni ili dopuni Statuta VPSCG većinom glasova 
ukupnog broja članova Skupštine VPSCG. 

Član 60. 
 

Opšti akt se može izuzetno donijeti po hitnom postupku, o čemu odlučuje Skupština VPSCG 
bez rasprave. 
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Opšti akt se može donijeti po hitnom postupku ako za to postoji neophodna potreba i ako bi 
njegovo donošenje u redovnom postupku moglo da izazove štetne posljedice po interese 
VPSCG i njegovih članova. 
Predlog za donošenje opšteg akta po hitnom postupku može dati svaki član VPSCG ili Upravni 
odbor VPSCG. 

VIII. FINANSIRANJE  VPSCG 
 
Član 61. 
 

Sredstva za realizaciju zadataka i poslova VPSCG osiguravaju se: 
 iz sredstava koja se putem budžeta Crne Gore i opština namjenjuju za realizaciju 

programa VPSCG u skladu sa zakonom; 
 sponzorstvom i drugim marketinškim aktivnostima; 
 sopstvenim prihodima; 
 udruživanjem sredstava članova i članarinom;  
 kotizacijom, disciplinskim (novčanim) i mandatnim kaznama učesnika u takmičenju; 
 registracionim i takmičarskim taksama; 
 donacijama i poklonima i 
 iz drugih izvora.  

 
Član 62. 

 
Osnovu udruživanja sredstava za djelatnost VPSCG čini program VPSCG, kojim se utvrđuju 
zadaci, poslovi i akcije sa specifikacijom potrebnih sredstava u toku jedne godine. 
Raspodjela sredstava VPSCG obavlja se finansijskim planom koji donosi Skupština VPSCG 
svake godine za kalendarsku godinu. 
Bilans ostvarenih i utrošenih sredstava iskazuje se završnim računom VPSCG. 
Skupština VPSCG može tražiti da se izvrši revizija završnog računa od strane nezavisnog 
revizora, u skladu sa Zakonom o računovodstvu. 

 
 
IX. PLANIRANJE  I  PROGRAMIRANJE  RADA 

 
Član 63. 
 

Organi i radna tijela VPSCG dužni su da planiraju i programiraju svoje zadatke u određenom 
vremenskom periodu. 
Skupština i Upravni odbor VPSCG, sa radnim tijelima, donose u skladu sa programskim 
opredjeljenjima godišnje planove rada, u kojima predviđaju teme i pitanja koja će se stručno 
obrađivati, kratak sadržaj pojedinih tema, rokove za izvršavanje planskih zadataka, nosioce 
stručne obrade, oblike saradnje sa zainteresovanim organima i organizacijama, način 
sprovođenja utvrđenih zaključaka, kao i odgovorne subjekte za realizaciju, mjera i druga 
pitanja. 
Način donošenja godišnjih planova i programa reprezentacija: selektor za vaterpolo VPSCG u 
saradnji sa zaduženim trenerima za pojedinu selekciju, izrađuje godišnji plan i program rada 




